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1. Цели освоения дисциплины 

- развитие у студентов иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности 

ее составляющих, а именно: 

-речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных 

видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме); 

- языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами 

(лексическими, грамматическими, орфографическими) в соответствии с темами, сферами и 

ситуациями общения, связанными с будущей профессиональной деятельностью студентов. 

 

 

    
2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 

    

Дисциплина Б1.О.01 Профессиональный иностранный язык относится к 

обязательной части учебного плана. Требования к предшествующим знаниям 

представлены в таблице 2.1.  Перечень дисциплин, для которых дисциплина 

«Профессиональный иностранный язык» является основополагающей, представлен в 

таблице 2.2. 
Таблица 2.1 – Требования к пререквизитам дисциплины 

Компетенция Дисциплина 

    
Таблица 2.2 – Требования к постреквизитам дисциплины 

Компетенция Дисциплина 

УК-4 
Выполнение  и защита выпускной квалификационной работы (работа 

магистра) 

УК-5 
Выполнение  и защита выпускной квалификационной работы (работа 

магистра) 

ОПК-1 
Выполнение  и защита выпускной квалификационной работы (работа 

магистра) 

    
3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных 

с планируемыми результатами освоения образовательной программы 

    
Таблица 3.1 – Взаимосвязь планируемых результатов обучения по дисциплине и 

планируемых результатов освоения образовательной программы 

Код и наименование 
компетенции 

Код и наименование 
индикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результаты 
обучения по дисциплине 

(модулю)   



УК-4 Способен применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых) 

языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.1 Демонстрирует 

интегративные умения, 

необходимые для написания, 

письменного перевода и 

редактирования различных 

академических текстов 

(рефератов, эссе, обзоров, 

статей и т.д.) 

Знать:  

лексику по своей научной 

специальности; грамматику, 

необходимую для понимания 

научных текстов; 

стилистические особенности 

научных текстов на 

английском языке; правила 

коммуникативного поведения 

в ситуации профессионального 

общения  

Уметь:  

писать различные виды 

документов, в том числе 

научные статьи, тезисы, 

аннотации, рефераты на 

иностранном языке; 

представить результаты своего 

анализа в письменном и 

устном виде  

Владеть:  

навыками межличностного 

взаимодействия, деловых 

переговоров, публичного 

выступления  
УК-4.2 Представляет 

результаты академической и 

профессиональной 

деятельности на различных 

научных мероприятиях, 

включая международные 

Знать:  

достаточный для 

определенного уровня 

владения английским языком 

набор лексических средств и 

грамматических конструкций 

правила коммуникативного 

поведения в ситуации 

профессионального общения  

Уметь:  

поддержать разговор на общие 

и профессиональные темы; 

показать необходимое 

разнообразие в употребляемой 

лексике и грамматике для 

раскрытия темы при общении 

в устной или письменной 

форме в научной и 

академической среде  

Владеть:  

нормами этикета и 

стилистическими 

особенностями при общении в 

устной и письменной форме на 

различные общие и 

профессиональные темы  

  



УК-4 Способен применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых) 

языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.3 Демонстрирует 

интегративные умения, 

необходимые для 

эффективного участия в 

академических и 

профессиональных дискуссиях 

Знать:  

правила и закономерности 

личной и деловой устной и 

письменной коммуникации; 

современные 

коммуникативные технологии 

на русском и иностранном 

языках; существующие 

профессиональные сообщества 

для профессионального 

взаимодействия  

Уметь:  

применять на практике 

коммуникативные технологии, 

методы и способы делового 

общения для академического и 

профессионального 

взаимодействия  

Владеть:  

методикой межличностного 

делового общения на русском 

и иностранном языках, с 

применением 

профессиональных языковых 

форм, средств и современных 

коммуникативных технологий 

УК-5 Способен 

анализировать и учитывать 

разнообразие культур в 

процессе межкультурного 

взаимодействия 

УК-5.1 Адекватно объясняет 

особенности поведения и 

мотивации людей различного 

социального и культурного 

происхождения в процессе 

взаимодействия с ними, 

опираясь на знания причин 

появления социальных 

обычаев и различий в 

поведении людей 

Знать:  

механизмы межкультурного 

взаимодействия в обществе на 

современном этапе, принципы 

соотношения общемировых и 

национальных культурных 

процессов  

Уметь:  

адекватно оценивать 

межкультурные диалоги в 

современном обществе; 

толерантно взаимодействовать 

с представителями  

различных культур  

Владеть:  

навыками межкультурного 

взаимодействия с учетом 

разнообразия культур  

  



УК-5 Способен 

анализировать и учитывать 

разнообразие культур в 

процессе межкультурного 

взаимодействия 

УК-5.2 Владеет навыками 

создания 

недискриминационной среды 

взаимодействия при 

выполнении 

профессиональных задач 

Знать:  

особенности межкультурного 

взаимодействия  

Уметь:  

выявлять обусловленные 

различием этических, 

религиозных и ценностных 

систем особенности 

межкультурного 

взаимодействия  

Владеть:  

способностью вести 

эффективную межкультурную 

коммуникацию  

ОПК-1 Способен решать 

задачи развития области 

профессиональной 

деятельности и (или) 

организации на основе 

анализа достижений науки 

и производства; 

ОПК-1.1 Демонстрирует 

знание основных методов 

анализа достижений науки и 

производства в агрономии 

Знать:  

основные методы анализа 

достижений науки и 

производства  

Уметь:  

использовать в 

профессиональной 

деятельности отечественные и 

зарубежные базы данных и 

системы учета научных 

результатов  

 

Владеть:  

способностью выделять 

научные результаты, имеющие 

практическое значение  

  



ОПК-1 Способен решать 

задачи развития области 

профессиональной 

деятельности и (или) 

организации на основе 

анализа достижений 

науки и производства; 

ОПК-1.2 Использует 

методы решения задач 

развития агрономии на 

основе поиска и анализа 

современных достижений 

науки и производства 

Знать:  

основные значения терминов, 

грамматических явлений и структур 

языка, используемых в устном и 

письменном профессиональном 

общении  

Уметь:  

самостоятельно читать иноязычную 

литературу по специальности; 

сообщать информацию на 

профессиональном иностранном 

языке в устной и письменной форме; 

использовать иностранный язык в 

межличностном общении и 

профессиональной деятельности  

Владеть:  

навыками чтения, письма, устной 

речи в ситуациях иноязычного 

общения в профессиональной сфере 

деятельности, предусмотренной 

направлениями специальности  

ОПК-1.3 Применяет 

доступные технологии, в 

том числе информационно- 

коммуникационные, для 

решения задач 

профессиональной 

деятельности в агрономии 

Знать:  

методы решения типовых задач с 

использованием 

информационно-коммуникационные 

технологий  

Уметь:  

интерпретировать основные 

проявления взаимосвязи языковых 

уровней и подсистем языка для 

решения задач профессиональной 

деятельности  

Владеть:  

навыками использования 

информационно-коммуникационных 

технологий при поиске необходимой 

информации в процессе  

решения стандартных 

коммуникативных задач на 

государственном и иностранном 

языках  

  



4. Объем дисциплины 

Объем дисциплины Б1.О.01 Профессиональный иностранный язык составляет 4 

зачетных(ые) единиц(ы) (ЗЕ), (144 академических часов), распределение объёма 

дисциплины на контактную работу обучающихся с преподавателем (КР) и на 

самостоятельную работу обучающихся (СР) по видам учебных занятий и по периодам 

обучения представлено в таблице 4.1. 

                    
Таблица 4.1 – Распределение объема дисциплины 

по видам учебных занятий и по периодам обучения, академические часы 

 

Вид учебной работы 
Итого 

КР 

Итого 

СР 

Семестр №1 Семестр №2 

 

 КР СР КР СР  

 Лекции (Л)        

 Лабораторные работы 

(ЛР) 
32 

 
16 

 
16 

  

 Практические занятия 

(ПЗ) 
30 

 
14 

 
16 

  

 Семинары(С)        

 Курсовое проектирование 

(КП) 
       

 Самостоятельная работа  76  40  36  

 Промежуточная 

аттестация 
6 

 
2 

 
4 

  

 Наименование вида 

промежуточной 

аттестации 

x x Зачёт Экзамен 

 

 Всего 68 76 32 40 36 36  

                    
5. Структура и содержание дисциплины 

Структура  и содержание дисциплины представлены в таблице 5.1. 

                    
Таблица 5.1 – Структура и содержание дисциплины 
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Тема 1. Моя научная 

работа 
1 

 
2 2 

    
10 

 

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, УК-5.1, 

УК-5.2, ОПК- 

1.1, ОПК-1.2, 

ОПК-1.3 

Тема 2. Свойства почвы 1 
 

4 4 
    

10 
 

УК-4.1, УК-4.2, 

УК-4.3, УК-5.1, 

УК-5.2, ОПК- 

1.1, ОПК-1.2, 

ОПК-1.3 

Тема 3. Методы 

обработки почвы 
1 

 
6 4 

    
10 

 
УК-4.1, УК-4.2, 

ОПК-1.2, ОПК- 

1.3 

Тема 4. 

Сельскохозяйственное 

оборудование 

1 
 

4 4 
    

10 
 

УК-4.1, УК-4.2, 

ОПК-1.2, ОПК- 

1.3 

Тема 5. Точное 

земледелие 
2 

 
4 4 

    
8 

 
УК-4.1, УК-4.2, 

ОПК-1.2, ОПК- 

1.3 

Тема 6. Севооборот 2 
 

4 4 
    

8 
 

УК-4.1, УК-4.2, 

ОПК-1.2, ОПК- 

1.3 

Тема 7. Защита 

растений 
2 

 
4 4 

    
10 

 
УК-4.1, УК-4.2, 

ОПК-1.2, ОПК- 

1.3 

Тема 8. Болезни 

растений 
2 

 
4 4 

    
10 

 
УК-4.1, УК-4.2, 

ОПК-1.2, ОПК- 

1.3 

Контактная работа 2  16 16      4 x 

Самостоятельная 
работа 

2 
       

36 
 

x 

Объем дисциплины в 
семестре 

2 
 

16 16 
    

36 4 x 

Всего по дисциплине   32 30     76 6  

            
5.2. Темы курсовых работ (проектов) 
 

            
5.3. Темы индивидуальных домашних заданий (контрольных работ) 
 

            
5.4 Вопросы для самостоятельного изученияпо очной форме обучения 

            
Данный вид работы не предусмотрен учебным планом 
  



6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

6.1 Основная учебная литература, необходимая для освоения дисциплины 

1.Валитова, Л. Р. Английский язык в профессиональном общении. Селекция и 

генетика сельскохозяйственных культур: учебное пособие. Оренбург: Оренбургский ГАУ, 

2014. — 72 с. (ЭБС Лань) 

6.2 Дополнительная учебная литература, необходимая для освоения 
дисциплины 

1.Хантакова, В. М. Английский язык: учебное пособие для магистрантов аграрных 

вузов / В. М. Хантакова. — Иркутск: Иркутский ГАУ, 2020. — 194 с. (ЭБС Лань) 

6.3 Методические материалы для обучающихся по освоению дисциплины 

Тематическое содержание дисциплины 

 
7. Требования к материально-техническому и учебно-методическому 

содержанию дисциплины 

 
7.1 Учебные аудитории для проведения учебных занятий по дисциплине 

Занятия лекционного типа проводятся в учебной аудитории для проведения 

занятий лекционного типа с набором демонстрационного оборудования, обеспечивающие 

тематические иллюстрации, укомплектованной специализированной мебелью  и 

техническими средствами обучения. 

Занятия семинарского типа проводятся в учебных аудиториях для проведения 

занятий семинарского типа, укомплектованных специализированной мебелью и 

техническими средствами обучения. 

Консультации по дисциплине проводятся в учебных аудиториях для групповых и 

индивидуальных консультаций, укомплектованных специализированной мебелью и 

техническими средствами обучения. 

Текущий контроль и промежуточная аттестация проводится в учебных аудиториях 

для текущего контроля и промежуточной аттестации, укомплектованных 

специализированной мебелью и техническими средствами обучения. 

Самостоятельная работа студентов проводится  в помещениях для 

самостоятельной работы, укомплектованном специализированной мебелью и 

техническими средствами обучения. Учебное оборудование хранится и обслуживается в 

помещениях для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования. 

 
7.2 Перечень оборудования и технических средств обучения по дисциплине 

Мультимедийное оборудование (компьютер, проектор) 

7.3 Комплект лицензионного и свободно распространяемого программного 
обеспечения, в том числе отечественного производства 

1. JoliTest (JTRun, JTEditor, TestRun) 

2. MS Office 

7.4 Современные профессиональные базы данных и информационно- 
справочные системы 

1.Консультант +. 

2.Гарант. 

 
 Оценочные материалы для проведения текущего контроля и промежуточной 

аттестации обучающихся по дисциплине представлены в Приложении 6. 
  



 


